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BAJIKAHCKHU LITTHJYVH NYILIAHA KOBAYEBU'hHA
Y UTAJIMJAHCKUM [TPEBOANMA

VY pany ce pa3marpajy UTaaHMjaHCKU MpeBOAM apame banxkancku winujyn Jlymana Kosa-
4eBuha, o6jaBbern 1985. roquue y npesoay A. damujanuja (Alessandro Damiani) u 2010. ro-
nmune y npesoxny . Mpaosuha u M. Kaaunh. KoBaueBuheBnu nukoBu cy ,,renepaino, Hecpehom
00CIIeKEHH JbY/IH KOJH Cy TOKHBEIH BEIUKO Pa30vapers-e Y )UBOT WIH Y CPEHHY Y KOjoj KuBe”
(Mapuera 2022: 218), a unje cynOuHe mucall mpeTaye y KOMEAUjy Koja yrmpaBo 300T BHXOBUX
yOOKO TparnvHuX CyaOuHa 1o0Hja U elneMeHTe arncypia. JpyluTBeHH KOHTEKCT Y KOjH CY JIH-
KOBH OBE JIpaMe CMEIITCHN HOCH CHA)XHA JIOKaJIHA 00EJIeK]a, Al ICTOBPEMEHO YHUBEP3AIHOCT
JbYACKHX KapakTepa OJIaKIIaBa U3MCIITAE U MPCHOLICHE Ky/ITYyPOJIOIIKHX elIeMeHATa y APYTH
JE3MYKO-KY/ITYpOJIOIIKH KOHTCKCT. AHAJIN3a je yCMepeHa Ha KyTypoJoLike exeMente ((paseo-
JIOTH3ME, By/Irapu3Me, UIpe ped), aji U Ha JICKCHKY U U3pa3e BE3aHE 3a MOJIUTHYKH KOHTEKCT
THTOMCTHYKOT Hacieha, KpUTHKY JAPYLITBA M APYLITBEHO-NOIMTHYKUX TOKOBA y JHjaXPOHHjH
(OKusxoBuh 2021). ITopex Tora 6uhe pazmarpane crpareruje TpaHchepa u nephopmanca Kpo3
KOje IPaMCKH TEKCT MPOJIa3H y MPOCTOPY M BPEMEHY, C LIUJbEM cariie/iaBamba MOoryfiHOCTH ouy-
Baba PA3IMYNTHX 3HAYCHCKUX HUjaHCH M CIICHCKE Pealu3aliije IPEBEACHHX TEKCTOBA.

Kibyune peun: bankancku wnujyh, IpeBoheme, UTAIHjaHCKH, Apama, Tpancdep, mep-
hopmanc.

1. VBox

Tema pana cy nBa npeBona npame barkancku wnujyn Jlymana KoBauesuha
Ha UTaJNjaHCKH je3uK, o0jaBibeHa 1985. (Anecanapo Jamujanm) u 2010. romune
(dparan Mpaosuh, Mununa Kanuh), non nacnosom La spia balcanica.' Y npsom
neny paga 6mhe moHyheH kparak MCTOPH)CKH IMpETyieN IpaMCKOT MpeBohema, ca
MoCeOHUM OCBPTOM Ha pa3jifKe Y MEepIeNInji JpaMCKOT TeKCcTa Kao TpaHcdepa
u nepdopmanca. majyhu y Buay na CIEHCKO H3BONCH-E MPEACTaBIba KPajlbu 1
OCHOBHH ITIJb IPAMCKOT TEKCTa, Onhe pa3MOTpeHH eIeMEHTH KOj! MOpa3yMeBajy

* olja.perisic@unito.it; https://orcid.org/0000-0002-1219-862X
! 3axBaspyjem ce bubmmorekapy Cpricke mpaBociaBue 1npkse y Tpery, Pagery Minhy, koju mu je
Jby6a3zHo omoryhno na koHcyntyjem ¢otorpaduje crpannua npesoga Mpaosuh—Kauh.



278 Oupa P. Ilepummh

I,ETOBY aJIallTallljy Ha BepOaTHOM HUBOY, Ka0 U HEBEpOAJIHU €JIEMEHTH U PEKBH-
3UTH Koju oMoryhaBajy ycrneuHy KoMyHHKalujy namel)y rekcra u myoimke .

VY npyrom neny paaa 6uhe npejicTaBibeHa U aHAIM3UpPAHa J[Ba PEBO/IA JIpa-
Me bankancku winujyH Ha UTAIMJAHCKU jE3UK, Y IIMJbY MICHTH(UKOBaMbA IIPEBO-
JUJIaYKUX CTpareruja TEKCTyeJIHEe MpUpoje Koje omoryhamajy npuOnmkxaBambe
OITMCAHOT JIPYIITBEHO-TIOJUTHYKOI KOHTEKCTa ynTaouMma. L{ub je na ce youu Ha
KOjU Ce Ha4WH KYJITYPOJIOIIKM €JIEMEHTH Y JIPaMCKOM TEKCTY MOTY M3MECTUTH Y
JPYTH je3NYKH KOHTEKCT yTeM Tpancdepa n/uimu nepdopmanca, umajyhu y Bumy
BPEMEHCKY JIMCTAHILy U UCTOPH]CKHU MEPUOJL Y KOJH je CMEIITeHa OBa JpaMa, ajld U
pa3iinuuTe HaYMHE NepleNiyje YuTaiala u riejanana y Io30pUIIHO]j Cally.

W3 npBor rneprojia — MoAMTHYKA MHANPEKTHO aHTaKOBAaHOT 1o3opuiiTa — Ko-
BaueBMheB CTBapajauky OIyc mnpenasu y ¢asy ,,[10jadaHor MAEOIOLIKOT Cy/Ia, TH-
ToucTHukor Hacieha u naTeH3uBHUpama apame” (Auapejesuhi 2017). Yipaso oBom
NepHOy TPUIIaaa U apama baikancku wnujyH, y K0joj Cy omucaHu aorahaju jacHo
UCTOPHU]CKH M MACOJIOLIKM KOHOTUpaHU. Pajiba ce MoXKe CMECTHUTH y INEepHOJ Off
Kpaja JIpyror cBeTckor para /10 BpeMeHa HacTaHka apame (1983), anu ce kpo3 mpo-
uec ,,peakryenusaiyje npouutocty’” (PKuskosuh 2021 ) oOyxBarajy 1 €KOHOMCKa U
JPYIITBEHA KpHU3a HAaKOH THTOBE CMPTH, Ka0 M TeH3Wje n3Mel)y pasiInuynTux Mmoju-
tHukux crpyja’y COPJ. Kpo3 imuHy aronujy riaBHOT jyHaka, KOju je nomnyT BehuHe
KosauesrheBux JimkoBa Hecpehom obesniexeH 1 pazodapaH y KUBOT U Y CPEMHY Y
kojoj xwuBu (Mapuera 2022: 218), ayTop oIucyje upalroHaiaH, ajld ¥ peajiad CTpax
,,MaJIOT YoBeKa’’ MPe;] UICOIOIIKUM arlapaToM KOju Ta BOIH Y ,,IIOJAHUYKO I'YOJbCEHE
unenrurera” (Anapejesuh 2017). Mako kynrtypa crpaxa uMa yHUBEP3aJIHU Kapak-
Tep ca KyJITypOJIOLIKE M JUjaxpoHujcke Tauke rieaumira (Auapejesuh 2017), koH-
KpeTaH MPOCTOp U JPYIITBEHH KOHTEKCT koju KoBaueBnh onucyje 3axTeBajy nozHa-
BamE jYTOCIOBEHCKOI COLMjAIMCTHYKOT TIOPETKa M HEroBUX MeXaHn3ama. [J1aBHu
jynak, Wnuja Ysoposuhi, OUBIIIH je TOJIO0TOYAHHH, OCYl)eH J1a )KHBU Ca COIICTBCHUM
cTpaxoBUMa y Kyhiu Kojy Cy OH u cymnpyra JlaHuiia yekaau ABajeceT rorHa, a Koja,
KPO3 MaTpHjapXajiHyi MOJEI OHAIIAaka, YIIPKOC MO3HUIINjH )KPTBE Y KOjoj Ce HaJla3y,
y cBeMy nozprkaBa Myxa. He 0e3 pasiora, y HaBohemwy JiKkoBa ayTop 1ope] MMeHa
NpOTAroHUCTE J0faje: ,,ra3na kyhe, okyhHuUIle, )KEHE U UJIEje O CII000THOM YOBEKY
1 cJ1000/THOj 3eMJbH”, LIITO CE€ MOYKE TYMauuTH Kao Iapojauja AuKTaropa, umajyhu y
Buy 11a je Mnuja craspunucra (Konapuh 2017) 1 1a nMa n3pakeHo ayTOpUTaTUBAaH
ofHOC mpema sxeHu u hepku. Kao jacHa any3uja Ha mpe3umMe IIaBHOT jyHaKa, bai-
Kaucky winujyH QYHKITHOHHMIIE Kao ,,9BOPHUILTE M3ryosbeHux ayia” (Jloruap 2017)
MOBE3aHKX ITOPOIUYHMM Be3aMa M KMBOTHUM OKOJHOCTHMA KOje Cy X JIOBEle Jia
JKMBE T10/1 UICTH KPOBOM. JKHMBOT IOpO/IMIE MEHba Ce y TPEHYTKY KaJia CyNpy>KHULH
ojTyue Ja u3HajMe NoMOhHY MPOCTOPH]jy HMOBPaTHUKY M3 MHOCTPAHCTBA, Kpojady
u3 Opanirycke, 300r kora Miujy 30By Ha MHGOPMATHBHU pa3roBop y nonunujy. Taj
norahjaj mocraje MoKperad HheroBe mnapaHoje jep Oyau crape crpaxose, na Wnuja
HOUMHLE 1 YXO/IM MOJICTaHapa y Haiu Jia he pa3oTKpUTH HeroBe HABOIHE WIIeTalHe
pajiibe 1 THME KOHAuHO IOCTaTH ,,y30paH rpahaHuH” ¥ CKUHYTH MPJbE Ca COICTBE-
He npouuiocT. Y Tome My rnomaxe opar bBypa, Takohe OuBIIM rojooTouaHuH, ca
KOJUM MPUIIPEMa CBOJEBPCTaH paT NPOTHUB YMHUIBEHOT WMIIEPHjaJIMCTUUKOT He-
npujarespa. Ca jeqHe crpane Mimja u3a3uBa CMeX jep y HBEMy Mpero3HajeMo mo-
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JAHUYKK TPOU3BOJ] ayTOPUTATHBHOT PEKUMA, Al Tdj CMEX MOCTEINCHO 3aMerbyje
ocehaj Henmaroze, Oyayhu a HEroBH IMOKYIIAjH ,,070paHe IpkaBe W Hapoaa” of
U3MHUIIJBEHOT HerI/IjaTeJ'ba YUHE BETOBE MOCTYIKE HE CaMO I'POTCCKHUM Beh " I10-
TCHIIMJaJTHO OITACHHM.

2. Kparak ocBpT Ha UCTOpH]jY ApaMcKor rpeBohema

Tomure 1991. Cysan BacHer (Susan Bassnett) ykasyje Ha T0 aa ocToju BeoMa
MaJi Opoj TEOPHjCKUX pa3MHUIILIbatba MOCBeheHNX MpeBoljerby APaMCKUX TEKCTOBA,
HITO TIOBE3yje ca MPHUPOIOM OBOT JKaHPA, KOjH je Y TECHO] BE3U Ca CIICHCKHM W3-
BOl)EH-EM U CTOTa 4eCTO MEePIUITUPAH Kao ,,HeJOBPIICH WIH ,, ATUMUYHO peajIi30-
Ban” (incomplete or partially realized). Ha camum nodennma ctyanja o IpeBolemy,
TOKOM IIE3IECETUX U ceaamaeceTnx romuaa XX Beka, ykibyuyjyhu u DTS crynuje
(Descriptive Translation Studies), o TipeBoljerby apame MIHIIE Ce UCKIBYYHBO Ca
CTaHOBHIITA TpaHCc(epa MM BEPOIOCTOJHOCTH MPEBEACHNX TEKCTOBA Y OTHOCY Ha
opurrHai. EBeHTyalHa ClieHCKa pealti3alyja MpeBoyia MpemnyITa ce peauTesbuma,
KOjH MMajy CII000Iy [1a aanTHPajy TEKCT Y OMHOCY Ha IUJbHY MyOJIHKY, TP YeMy
Ce MOpa BOAUTH pavyyHa O TpaHCGHOPMAIIMjH TEKCTa YCIIe IIPOMEHE MEHjyMa, Ofl-
HOCHO TIpeJlacka U3 MICaHOT y yCMeHH, nepdopMatuBHu foMeH (Mopunu 2022).

Tokom ocamzeceTux W AeBerecerux roamHa XX Beka bacHert, koja ce y
ToM nepuony mely perkuma cBeoOyxBaTHHje OaBuiia CTyAMjamMa TpeBoherba mo-
30pUILIHUX TEKCTOBA, OClamajyhn ce Ha CONCTBEHO MCKYCTBO, YBUl)a HEONXO[-
HOCT yJlaJbaBama 0]l TEKCTyaJlHe AUMEH3Hje U IpHOIKaBamba neppopmMaTiBHOM
acriekty. C 003upoM Ha MOryhHOCT CHMMama IpecTaBa Ha BHUCO-KaceTe, Koje
ce 10jaBJbyjy Y OBOM IIEPHOJY, MOYHEHE HUXOBO JOKYMEHTOBAE, IITO 3HAYaj-
HO JIOTIPHHOCH Pa3BOjy CTyAMja APaMCKOI mpeBoljema ca (POKYCOM Ha CIICHCKO
u3Boheme. 3a UCTH MEPUOJ BE3yjy C€ M UCTPaXKHBamba Ipyre HayqHHKa OKYILbe-
HUX OKO aycrpanujcke Hayunuie Oprpyn 3ybep (Ortrun Zuber),” koja moBesyje
npobiieM BepOasiHe M HeBepOalHe TPAHCHO3UIHjE JpaMe U3 jeJHOT je3HYKOr U
KYJITYpHOT aMOHWjeHTa y APYTU ca MpoOIeMOoM IMOCTaBJbamba TEKCTa Ha CIEeHY. Y
(dokycy je KyATypoIolIKa U TeMIIOpaJiHa JIMCTaHIA TEKCTa Y OJHOCY Ha IIMJbHY
HY6HI/IKy, T€ HCOIIXOAHOCT HEIroBE aﬂanTaque, KaKO Ha UHTPAJIMHIBUCTUYKOM,
TaKO ¥ Ha MHTEPIMHIBUCTUYKOM Iutany (Mopunu 2022).

On npBux nerernja XXI Beka Gokyc ce momepa ca IpeBOAHOIA KAO HHIH-
BUAYE U H)CFOBC/HJCHG KpEaTuBHOCTH, O KOje 3aBUCH KBAJIUTECT NPEBOAA, Ka KO-
JISKTUBHOM HAIopy Pa3IMYUTHX YHHMIIAIA 3aCITy)KHHUX 33 IOCTAaBJbahe ApaMe Ha
cueHy. HoBrHa oBor neproja orjiesia ce y npeycMepaBamy Naxmke ca MpeBoaa u
BEroBe nephOpMaTHBHOCTH Ka MOTCHIIMjATy KOjH MTPEBEIACHU TEKCT 100uja yipa-
BO y M3BOljeby, IITO OTBapa MPOCTOp 3a HEroBa HOBA YNTaMka U MHTEPIIPETAIH)je
(Mapunetu 2013).

2 3a BuIe HHPOPMAIIHja O HCTPAKUBAYKOM pajy ayTOpKe W leHUM IyOnukamjama ynyhyje ce na
cajt https://www.ortrunzuber.com/.
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2.1. OCHOBHH HM3a30BHU JAPAMCKOT IpeBolema

Konnent npesolerma kao nepdopmanca moapasyMmeBa Jia IpeBeICHH TEKCT He
Mopa OUTH WICHTHYaH OPUTHHAIY, OAHOCHO J1a C€ HE PaJi HCKJbYYHBO O H3MENI-
Tamy TEKCTa M3 jeJHOT je3WYKOT KOHTEKCTa y APYTH (TpaHcdep), HUTH O ITyKOM
Tpakewmy (HOpMaTHIX SKBUBAJICHATA. 3HAUCHHE TIPH TOME HHj€ YHAIIPEI U CTPOTO
JETEPMHUHUCAHO, jep Ce TEKCT Halla3! y CTAIHOM IIPOLIECY PEBU3H]jE U aXKypUparba
YIPaBO 3aTO IITO OPUTHUHAJ HUje CTaTUYaH HUTH oCcyl)eH 1a 3ayBeK OCTaHe ,,yday-
peH”’ y jeHOj jerHOj HHTepIpeTanuju. M3 Tor pasnora ApaMCKH IPEeBOJ HE Mpa-
TH HY)XHO PUT'HIHE KPHTEpHjyMe U YIIyTCTBa, Beh MM ce 4ecTo CynpoTCTaBJba,
TIpH YeMy YIIpaBO M3 HapyIlIaBama onpeleHe HopMe MOTY HACTaTH W Hajyclenuja
npeBonmiradka pemema (Hapmemn 2024). lo oxctymama Moxe mohu 300r Tem-
xohe y ycrnocraBspamy paBHOTEXE m3Mel)y KOMyHHKaTHBHOT (ogomaheHor) u ce-
MaHTHYKOT (oTyheror) mpeBona (Fbymapk 1988). OBa TeH3HMja MOke ce mpeBa3nhu
MIPUMEHOM Pa3IMYUTHX TEKCTYalHUX CTpaTerja, HApOINTO Ha JIEKCHYKOM HHUBOY,
alli U KpO3 ayIyo-BU3YEJIHY alanTalyjy Oof CTpaHe peauTesba. [IpeBomunarn Ou
Tpebano ma Oyae y ctamy Aa o0nuKyje GirynaaH TeKCT Koju he OUTH YUTIEUB, al
¥ OMOTYhUTH TIyMIIIMa H-eTOBO M3BOl)ehe Ha CIIEHH M KOMYHHKAIWjy ca IyOIu-
koM. OBaj acmekT IpaMcKoT TpeBoljema MOBe3aH je ca mojMoBnMa koje Ecmaca
(2000 ) medpunmme xao speakability, playability u breathability.

[IpeBoleme HapaTHBHE U ApaMcKe (GUKIHjE TSN HI3 3ajSTHIYKIX Mpodiema,
QM ce FhHUXOBa CYIITHHCKA Pa3jfKa Orviefia y TOME IITO je y HapaTHBHO] (pUKIHjH
ayTop (UKTHUBHHU CBEIOK OITMCAHUX Joralhaja, TOK y IpaMu Ty YIIOTY TIpey3uMa 9u-
Tanar, oqHocHo Tenanarn (JInak 1980). Y HapaTHBHOM TEKCTY TO3aAUHY TIpHYE 1
XPOHOJIOLIKK OKBHP IIpy’ka HapaTop, IOK y JPaMCKOM TEKCTy YHTajall, y3 momMoh
MMarmHaImje, Mopa 1a peKoHCTpYyHIIe Ieo HHPOopMaIrja Koje HACY eKCTUTHIIUTHO
n3HeceHe. OBaKkBa CTPYKTypa IOCTaBJba IIPEJ MPEBOANOLA ITOCEOHO 3aXTeBaH 3a/1a-
TaK jep OH/OHa MOpa J1a MHTEPIPETHPA U Y IUJHHOM jE3UKY peatn3yje 9ak U OHO IITO
y OpUTHHAIY OCTaje HepopeueHo. M3 Tor 6u pasnora Tpedano 1a IpeBOIuIaI nMa
y BHJIy CEMHOTHYKE KapaKTEPUCTHKE OPUTHHAIHOT TEKCTa Koje Tpeba MPETOUHTH Y
TIPEBOJ, Ka0 ¥ CIIEIM(PUIHOCTH IFJbHE MyOInKe, ¢ 003UpOM Ha TO J1a yIIpaBO OHA
TIPECTaBIba jeaH OJ KJbYIHUX (akTopa y popMHUpamy 3HaUCHa APAMCKOT TEKCTa
(Hemn Kacremm 2006). Y 3aBHCHOCTH O IPHPOJIE aHTA)KMaHa YJIOTa IPEBOIHOIA
MOXKe OWTH pa3IHIuTO Je(UHNCAHA. YKOIUKO ITPEBOJ HACTAje y OKBHUPY M3aBauKe
JenaTHOCTH, (OKycC je Hajuemrhe Ha (PHIIONOMIKMM acTIeKTHMa TEKCTa, KOjU OMO-
ryhaBajy yHomeme (ycHOTa WM Toca. Y ciydajy (yHKIHOHAIHO OpHjeHTHCA-
HOT JPaMCKOT IIPEBOJIA, KOjH TTOAPa3yMeBa CIICHCKO H3BOleHse, TaKBa Pelieha HICY
NPUMEHBA, T¢ PEIUTESb IPEy3UMa KIbYUHY YJIOTY Y Ipriaroh)aBamy TEKCTa TaKo
JIa OH FICTOBPEMEHO OyJIe ,,M3TOBOPIEUB’ U Pa3yMJbUB ITyOJTHIIN.

Jeman neo mHbopManmja MOXe C€ HAIOMECTUTH PA3IMYUTHM CIECHCKUM
CpeICTBMMA, Kao IITO CY PEKBH3UTH, CBETIIO WM MY3WKa, alli U HeBepOaTHUM
acTeKTnMa, YKJbydyjyhH TOKpeT, TecT, MUMUKY, puTaM U HHTOHAIujy (3yoep
1980, T'octang 1980). IIpu Tome Tpeba MMaTH y BUIY Aa TECTOBU HUCY YHHBEp-
3amHy, Beh cy kynTyponomku nerepmuancann (bacuer 1991), ma ce cxonHo TOME
MPOCTOPHA TUMEH3H]ja APAMCKOT TEKCTa, KOja 00yXBaTa TIOKPET M TeCT, HE MOXKe
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MIOCMaTpaTy 0/IBOjEHO OJ1 je3MYKOT U3pa3a, Beh kao meros cacraBuu jieo. C 003upom
Ha TO J1a MyOIMKa MOpa Jia pasyMe TEKCT y CaMOM TPEHYTKY FErOBOT H3r0Baparba,
GayHAHOCT U Pa3yMJBUBOCT MOCTAjy TMPEMYCIOB Ja TeKCT Oy/e npuxsahieH U HHTe-
PpHOpPHU30BaH Kao opraHcka reirHa (“as an organic piece of work™, 3yoep 1980: 92).
Penutess cTora puntpupa OpUrHHAIHU TEKCT U 3aIpyKaBa OHE HH(OpMAIIHje 3a Koje
MpEeTIoCTaBba Ja Cy KOMHaTl/IGI/lJ'IHe Ca KOTHUTUBHUM OKBUPpUMA U NPECA3HAKLEM
LUJbHE ITyOnKe. Y CylpoTHOM, TAKBHU €JIEMEHTH CE eJIMMHHHUIILY, WU C€ YBOIU (BH-
rypa MeIujaropa, MoIyT CBEMPHCYTHOT HApaTopa UITH KOMEHTATOpa.

Wpeanna curyanmja, koja M3 OOjeKTHBHHMX pasjora y NHpakcd HHUje YBEK
OCTBapHBa, MOAPa3yMeBa aKTHBHO yuerihe ayTopa y MOCTaBIH ApamMe, OHIIo Kpo3
HETIOCPEHY Capajiby ca PEKUCEPOM HITH KPO3 YHOIICHE UAaCKaMja Koje ce Ofi-
HOCE Ha CLICHCKO U3BOl)eHhe U MOHAIIake TiTyMalia, cBenio U My3uky (JIuuk 1980).
VY tom koHTekety 3ybep (1980) mpemiaxke na ce MPeBOA ApamMe HajIpe CLUEHCKH
TeCTHpa Kako OU ce y Tpollecy u3Boherba T0AaTHO JOPAIHO U YHAIPEANO, [0 MO-
ryhcTBYy y pUCYCTBY ayTopa, Ipe HEroBOI KOHAYHOT 00jaBJbHUBabA.

3. Bankancku winujyr y UTaJIUjaHCKUM MIPEBOAMMA

JlBa npeBoza apame bankancku winujyH Ha UTATAjaHCKH Je3UK HAcTala Cy y
Pa3IMYUTAM BPEMEHCKHM MepHoAnMa: pBU Anekcanapa lamujanunja® 06jaBbeH
je 1985. romune, 10K je apyru y usnamy Jparana MpaoBuha u mpeBOay HEro-
Be cryaeHTkumbe Munuie Kaguh,* o6jassen 2010. rogune. Jlamujanujes mpeBos
o0jaBJbeH je y jeHoM Opojy uacomuca Ridotto® mocBeheHOM jyrociiOBEHCKOM I10-
30PHIITY, ITOJT HACTOBOM La spia balcanica: commedia in due atti e dieci quadri.
[IpeBox je 3aaprkao nojeny Ha YNHOBE, O€3 OpUTHHAJIHE TIO/IeNie Ha CIICHE, BEpO-
BaTHO 300T HEJOCTaTKa MPOCTOpa M OrpaHHYeHa U3/aBauke npupoze. Y yBOA-
HOM JieTy yacormuca o0jaBsbeH je TekcT Momupa [lejosuha® Sei riviste teatrali per
la Jugoslavia (ctp. 49-50), xao u texct Panomupa Ilyrauka’ Il teatro di Dusan
Kovacevic® (ctp. 51-53), nocselieH poTamamnimeM ApaMCKOM cTBapanamtsy Jly-
mana KoBaueBuha.

3 Anecanzpo Jamujanu (1928-2015) 6uo je utanmjaHCKi HOBUHAP, TIHCAIL M TIPEBO/IILIALL, KOJH je
HaKoH Josiacka y Jyrocnasujy 1948. romune u Bumeroguimser 6opaska y Pujenn u Merpu 3Ha4ajao
JOTIPHHEO O4YBakby UTAIMjaHCKOT KyJITyPHOT U je3HYKOT Hacleha y HCTapCKO-KBapHEPCKOM IIPOCTOPY.
Buo je ayTop OpOjHHX KEMIKEBHUX U €CEJUCTHUKUX JIe1a M aKTHBAH MOCPEIHHUK H3Mely HTaanjaHCKoT
1 jyTOCIOBEHCKOT KYITYPHOT IIPOCTOpA.

¢ lparan Mpaosuh (1947-2022) 6uo je MecHMK, NPEeBOJMIIAL, HOBHHAP M KYyJITYPHH TOCPEIHHK
n3Mel)y CpIicKe M MTAMjaHCKe KyJIType, ayTop OOMMHOT IIPEBOMIAYKOT OITyCa Ca UTAIMjaHCKOT M Ha
utanujancku. [ToceOHo ce ncrakao npesoauma Jlanreose booicarncmeene komeoduje, Jleonapauja n boka-
4a, Ka0 M y IPOMOLIMj ! CPIICKUX ayTopa y Utanuju. JenHo Bpeme rpeaBao je Ha Yausepsutery y bapujy.

° Ridotto: rivista mensile di cultura e di vita teatrale, ocuoBan je 1951. roguse, <https://www.
siadteatro.it/pagine/rivistal 3.htm.

¢ Momwup Ilejosuh (1955-1989) 6uo je Hajnpe cexkperap (1982—1986), a 1OTOM 1 OATOBOPHH ypei-
Huk vacornuca Cyena (1987-1989). Ocrao je ynamheH 1o yCremHoM paay ¥ BEJIMKOM 3alaramby Ha
enuuuju Apamamypuiku cnucu v nokperamwy bubnmorexe Theatrologia Yugoslavica.

7 Pamomup [Tytauk (1946-2025) 610 je ypenHuk dacormca Teampon, paMatypr, TeaTposior i KPUTHYIAP.

8 TTorpenrHom oprorpadyijoM y TekcTy HaBezeH kao Dusan Kovacevic.
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Ha ¢opmantom tuiany, y [lamMujaHujeBoM MPEBOLY yOusbHMBE Cy OpOjHE He-
JOCIeHOCTH y HaBohery aujakpuTrukux 3HaKosa (Hip. Cvorovié, Jakovievic), kao
U pa3JIMuKTe CTpaTeruje y nucamwy MMEeHa, TIOIyT Ipuiiarol)aBarmba u TPaHCKPUIILH]Ee
(Ilia, Daniza, Sonia, Giuro, Piero). ¥ camom TeKcTy JOILIO je YaK U JO MOTIIYHE
NPOMEHE je/IHOT Npe3uMeHa, ra je tako Jpyr paxuh (ctp. 228; 238) npenmeno-
BaH y compagno Drago (58; 62). OcuM Tora yodasa ce HOrpeliaH JHjaKpUTUK KOJT
cJloBa ,,iir” He camo y uMeHy aytopa (Dusan) Beh u kox ocranux UMeHa y YBOJAHUM
texctoBuma (Bresan, Snajder...). BeposarHo je peu o Tnorpadckom npobiemy, of-
HOCHO O HEIOCTaTKy O[roBapajyhux JaTHHUYHKX CJIOBA Ca JAUjaKPUTHIIUMA.

VY cnicky simkoBa JlamMujanu He nipey3umMa opuruHaiau onuc Mmje Ysoposuha
(,,razma xyhe...”), Beh ra 3amemyje omucom: corpulento padrone di casa (xpynHu/
nyHadyku qomahuH). OcuM TOra, HCIyIITa Mojarak aa je Bypo Opar OnusaHair, 3a-
npxaajyhu camo fratello (6par); ,,nujuna hepka” npesoau kao loro figlia (suxo-
Ba hepka), a moacranap ryou cpente ume (,,Mapkos”™) u onuc (,,1Taprucku Kpojad’™).
HcToBpemeHo /10/1aje peYCHHUITY KOjOM YUTA0IMa PUOIMKaBa reorpa)CKu OKBUP
Ipame, a koje Hema y opurunany: Oggi in una cittadina della Serbia, nei pressi di
Belgrado (danac, y jennom mecty y Cpouju, Hagomak beorpana).

[My6nukaruja Underground teatrale, xojy je npupenuo Iparan Mpaosuh,
oOyxBara, nopea baikanckoe wnujyna, u apame Ipogecuonanay (Il professio-
nista), Konmejnep ca nem 3sez0uya (Il cassonetto con cinque stelline) u /lokmop
LIycmep (Il dottor calzolaio). Nako ce Beh Ha moueTky uctuye aa je Mpaosuh
MPEBOIUIIAL IICJIOKYIIHE MMyONuKaIije, TeK y IPeAroBopy ca3HajeMo Ja je mpe-
BOxl Bankanckoe wnujyHa neno meroBe cTyaeHTKume Mumune Kamuh, koja ce
y CBOM JHUIJIOMCKOM paay OaBuiia CPIICKHM MO30PHIITEM. YPETHUYKU MPUCTYII
Mpaosuha ycMmepeH je pe cBera Ha MOryhiHOCT u3Boljermha OBHX JIpaMa U lHUXOBY
HPOMOLIH]Y, [1a TAKO Y YBOJAHOM Jielly yryhyje anein noTeHuujaHuM peiuTe/biMa
uctnayhu na ce Ilpogecuonanay moxe U3BECTH ca JBa IIIyMLA M JeJHUM IJa-
COM BaH ClLieHe, 10K Koumejnep ca nem 36e30uya 3aXTeBa caMmo jeJHOT IIyMIa
U jeZaH Tac BaH cieHe. U oBae ce youaBa M3BECTaH HeMap M3aBadya y TOIIeLy
HaBolewa JAMjaKpUTHUYKKX 3HAKOBA, KOJU HHCY HABEJCHU HM KOJ MMEHa ayTopa
JpaMe, HATH KOJ MMEHA ypeHHKa U mpeBoauTesbke.” Hacympor Tome, y camom
JIPaMCKOM TEKCTY CBa MMEHA JIMKOBA JIOCJIEIHO Cy HABEJACHA y OPUTHHAIHOM 00-
JIMKY ca AMjaKpuTHIUMA. 3a pa3nuky o1 Jlamujanujesor npesoja, y Mpaosuhesoj
nyOIUKAIMjH JOCIEHO Cy O3HAYEHU YMHOBH U CIICHE, KA0 U CBH HACIOBH KOjH
0/ITOBAPajy OPUTHHAIHO] CTPYKTYPH JIpame.

3.1. Ananu3a npeBojaa

VY oBom maparpady anammzupahemMo mpuMepe MpeBohema KyITypOJIOII-
KM MapKHpaHe JIeKCHKe, C IIJbeM yOuaBama TEKCTyalHUX MOCTyNaka Kojuma ce
JPYLITBEHH U MOJIUTHYKH KOHTEKCT W3BOPHOT TEKCTa MPUOIMIKABA YUTAOLIUMA U
Ty OITUTIH.

® Ime Munnne Kaguh ncnpaBHO je HaBeJ€HO BaH yBOJHOT JieNa, Ha MOYETKY came apame ba-
kancku wnujy (185).
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Opurunain (1983)

Kanuh (1985)

Hamujanru (2010)

1. Ko? Moj mnokojuu haha
(224)

Il mio babbo defunto!
(188)

Mio nonno in cariola! (55)

2. Hapon kpesy0, cBaku 1py-
M UMa JBa 3y0a y ycThMa,
CrajilaMo, OHa MM IIpHYa, 110

[IOKBapeHoCTH Mel)y mpse y
EBpomu... (232)

La gente € sdentata, uno
su due ha due denti in
bocca, lei mi ha detto
che siamo tra i primi
in Europa per problemi
dentali (197)

E adesso, con una popolazi-
one ai primi posti in Europa
per i denti guasti — cosi mi
ha detto —.... (60)

3. JeGeM TH cCyHIE 3Kapko
€aMo J1a T€ jOIIl jeTHOM dyjeM
(233)

Porca miseria, non farti
piu sentire (198)

Se ti sento parlare in quel
modo ancora una volta, io
ti... (61)

4. Muciaum na mu je mehep
610 mpexo TpucTa....(232)

Credo che avevo il dia-
bete a piu di trecento...
(196)

col sangue che mi ¢ salito a
trecento...(59)

5. Ion unauuujama (226)

Un indiziato (190) una

Sotto sorveglianza (56)

NPHUXBATHIN CMO CTa0MIIN3a-
L]y, TO HaM je caJl CBETHIbA.
Mucnum ce, HucaMm ja pabe
JIEKO IBE TOIMHE...

(228)

abbiamo accettato la
stabilizzazione, questa
adesso € una cosa sacra
per noi. Pensavo, non
sono stato in carcere per
niente due anni...(192)

WndopmaruBan  pasroBop | conversazione informa- | discorso informativo (56)
(226) tiva (190)
6. Ommmuno, kaxeMm ja, | Perfettamente, dico io, | Poi mi chiede come ce la

caviamo con questo rinca-
ro della vita, e cosi avanti.
(58)

7. Ha xpajy nmyre u wucup-
mweyjyhe cemHune cBu Cy
ce CIOXKWIM Jla CE PCLICHE
nocrojehux mpobiema Mopa
TPOKHUTH y pajy, a He Y HpH-
YyaMa ¥ cactaHuemnMa (223)

Alla fine della Iun-
ga e stancante seduta,
tutti hanno condiviso
I’opinione che bisogna
cercare la soluzione dei
problemi esistenti nel
lavoro e non nelle chi-
acchiere e nelle riunioni
(187)

Altri oratori hanno richia-
mato ’attenzione sui punti
qualificanti del programma
di stabilizzazione; per cui
tutti concordano che 1’usci-
ta dalla crisi va ricercata nel
lavoro e non nelle chiacch-
iere. (55)

VY mpBom geny (1-4) U3MBOJUIN CMO KYITYpHE je3HMUYKe eIeMEHTE Ha HUBOY
(bpaseonorusama, MojIMceMuje, U'pe pedr U Bynrapuzama. Y japyrom neiy (5-8)
HABEJM CMO MPUMEp JICKCUKE Y IUjaXpOHUjH ca MOCEOHUM OCBPTOM Ha ITEPHOJ
conmjanmucTiyake Jyrocnasuje. [Ipumepn koje cMO H3IBOJHIN y TabeH yKasyjy Ha
Pa3IHYHT NPUCTYI IPeBohebY U pasiMYHUTe CTPATErHje ABa MPEBOJHOLA.

VY cnydajy npeBoga HaBeneHoOT (paseonormsma (,,Ko? Moj mokojan haha?”’)
Kamuh Hymu mOCIOBHHM, CEMaHTHYKH TIPEBOJ 4YWja KOHOTATHBHA BPEIHOCT, 3a-
XBaJbyjyh¥ul KOHTEKCTY, cCaMO NIEIMMHUYHO II0Ja3H 10 MTalIHjaHCKOT yuTaora (1).
Panu ce o u3pasy KojuM ce H3pakaBa HPOHHUja M M3UTPABAKE PYIITY CAarOBOPHH-
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Ka Ydje HaM Ce NMUTabe YUHM HECYBHCINM, a Koju JlamujaHu mpeBoau, 1O Ha-
IeM MHIUbEHhY BeoMa epukacHUM (yHKIMOHATHUM eKBUBajeHTOM (Mio nonno
in cariola!). Cnuyan ciiydaj jaBjba ce U y IpeBoay (pasema ,,MuciauM aa Ma je
miehep Ouo npeko tpucra” (4), KOju ce y TEKCTy OAHOCH Ha 3[PaBCTBEHO CTaHE
noncranapa JakoBibeuha, moBparHuka u3 dpaHirycke, aji ce y HCTO BpeMe KO-
PHCTH M Kao M3pa3 eMOIMOHAIIHE HAIIETOCTH M PACTPOjeHOCTH Y3pPOKOBaHE OH-
POKPATCKHM CHCTEMOM KOju My oHemoryhaBa ma 100uje MOCIOBHH MPOCTOP H
0TBOpH Kpojauku cajoH. U oBaj u3pa3 Kaauh nocinosHo npesonu kopuctehu jek-
cemy diabete, xoju cBakako HHje (pyHKIMOHAAH jep ce 3a niehep y KpBU KOPUCTH
TepMuH enuxemuja (glicemia), ok je diabete kao 'y CPIICKOM je3uky Oosect. Y
by (QyHKIIMOHATHOT TpeBol)erma oBor (paseMa Moria O ¢e MOHYIUTH HEIITO
nperu3Huja Bapujanta Jlamujanujesor npesona: mi e salito il sangue alla testa
(KpB MH je ynapuia y IiiaBy).

CeMaHTHYKa BULIE3HAYHOCT Yy CIIy4ajy UIpe peuH (,,...CBaKH APYT'H UMa JIBa
3yba y ycTrMa, crazamo, OHa MU MpHYa, Mo nokeapeHoctu Mel)y mpse y EBpo-
nu’”’) HUje aJicKBaTHO OYyBaHa HU y jeZHOM of peBoja (2). Oba nmpeBoauora ou-
pajy mpeHolIemhe caMo J0CIOBHOT 3Hauyewa (problemi dentali xon Kanguh, denti
guasti xon lamujanuja), mMTO je pasyMJBHBO jep CE€ paaud O BEOMa 3aXTCBHOM
MPEBOJLY, Ik CE THME HEMHUHOBHO I'yOU MPOHH]ja KOjOM C€ yKa3yje Ha MOpaJHH
naj IpyIITBa.

VY ciy4ajy 1IcoBKH 1 Byirapu3zama (,,Jedem tu cyHue xxapko”) Kanuh yonaxa-
Ba U3pa3 Mambe CKCIUIMIUTHOM (opmMmynanujoM (porca miseria), koja Ou ce Mora
MPEBECTH Kao "IPOKJIETCTBO’ wid ’aohjaBosa’, Hok ra JlamMujaHu MOTIYHO €IH-
munuine (3). [Tcoke cy y KoBauepuheroj apamu uszpa3s ppycrpaiuje u 6eca Koju
OPOXKUMA JIMKOBE 3ap0o0JbeHE Y arCyp/y CHCTeMa Y KOME JKHBE, T C€ HHXOBUM
OpucameM WK yOJiakaBamkeM CKCIIPECHBHOCT OpPHUIMHAJIA 3HAYAJHO yMamyje, a
JIMKOBH PU3UKYjy Jia 3ByYe HENPHPOAHO yrial)eHO y KOHTEKCTY KOjU TO He TOJI-
pa3symesa.

HajcrnoxeHnuju npeBoHIauK N3a30B MPEACTABIba JIEKCHKA BE3aHa 3a MOJH-
THYKH W IPYIITBEHH KOHTEKCT COLHjaUCTHUKe Jyrocnapuje, MPEU3HO CeMaH-
THUYKU MapKHpaHa, Koja y HUJbHO] KYJITYPH HEMa IUPEKTHE eKBHBaJICHTE.

Peu cmabunuzayuja y pedeHnIn ,,IPUXBATAIN CMO CTAOWITH3AIIH]Y, TO HAM
je can cBeruma’” (6) HUje HEyTpalaH TepMUH, Beh ce OMHOCH HAa KOHKPETaH Ia-
KeT Mepa IITe/[Hhe KOje Cy 0caMJEeCceTHX roMHa uMaie TyOOK yTHIa] Ha CBAaKO-
JHeBHH JkuBOT rpahana Jyrocnasuje. Kaguh oBaj TepMHH NpeBOAM JTOCIOBHO
(stabilizzazione), yuMe 3apKaBa TEPMUHOJIOIIKK OOJIHK, aJId T'yOH KYJITYPOJIOLI-
Ky TO033/IMHY, KOjy WTaJHMjaHCKH YWTalall He MOXE IPEeNno3HaTd 0e3 JOoJaTHUX
objammema. Jlamujanu ra y HOTIYHOCTH M30CTaBJba, BEPOBATHO MPOLEHY]jyhn
Ja Ou TepMuH OMO HENpo3upaH U aa 6u omerao GuyuaHocT Texcra. 00a pemerma
Cy npoOiieMaTnyHa jep IpBO MTPOM3BOIH IPUBHIHY Pa3yMJBUBOCT KOja je CeMaH-
TUYKH IIpa3Ha, JOK JPYro MOTIIYHO OpHIlle Ba)KaH €IEMEHT OIMCAHOT JPYIITBE-
HO-HCTOPHJCKOT KOHTEKCTA.

VY cnyudajy npeBolema npaBHO-NONUIMjCKE JIeKcuKe (5) u3pas .0 UHIH-
nujama”, KOju ce KOPHCTH 3a JIHLE ,,110]] CyMBoM”, JlaMujaHu npeBojn Kao sotto
sorveglianza (1o mprucMOTPOM), HacTojehu ma 3aapIKu IPENJIor 7100, HAKO CE Ha
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Taj HAYMH yJlaJbaBa O]l BberoBor (PyHKIMOHAIHOT 3HaYewa. Kaanh oBora myra Ko-
pucTH oArosapajyhu npuiaeB KojuM BEpOJOCTOJHO NPEHOCH CEMaHTHUKY M (DyHK-
1Mjy opuruHajHor m3pasa (,,un indiziato”'?). ,Mudopmarusau pasrosop” a-
MHjaHH JTOCIOBHO IMPEBOIU Kao discorso informativo, xao u Kamuh, koja Hyqu
CEeMaHTHYKH TIPEBOJA conversazione informativa. OyHKINOHATIHU]ja BapHjaHTa
OBOT IPEBOJIa MOIJIa OM OUTH ,,convocazione”, yoOu4ajeHa y UTaInjaHCKOM Y CITy-
Yajy KaJia MOJIMIIK]ja 1o3uBa rpalane Ha HehOpMaIHU Pa3rOBOP Y CBPXY TPaXKeHa
UH(pOpMAaIHja pa3InIUTe IPUPOJIE.

HerarusHa koHOTAaIHja GUPOKPATCKOT AUCKYPCa, IPUCYTHA Y U3Pa3y cacman-
yera, ko1 Kaguh HopManu3yje ce HeyTpaaHuM riunioni, 10K je kox Jlamujanuja u
OBaj eJIeMEHAT jeTHOCTABHO U30CTaBJbeH (7).

3akJpydak

Y pazy cy aHanM3MpaHa JjBa UTAIUjaHCKa NPEBOIA ApamMe baikanCKu WnujyH
Hymana KoBaueBuha, ca nusbeM Ja ce UCIUTA YCIEITHOCT MPEBOAMIAYKUX CTpa-
Teruja y NpeHolIehYy KyITypOJIOIIKN MapKHUpaHUX eleMeHara Ha HUBOy (paseo-
JIoTU3aMa, MOJMCEeMH]je, ByJrapu3amMa, ajld U y AHjaxpOHUjCKO] IEPCICKTHBH, 10-
CeOHO OHUX YCIIOBJBCHUX MOJIMTHYKAM KOHTEKCTOM COIIMjaIMCTUYUKE Jyrociasuje.

VYropenHa aHaiM3a OBHX MpEBOJIa MOKa3aja je jacHO JudepeHIpane mnpe-
BOJIMJIAUKE MPUCTYIIE Ha CEMAaHTUYKOM M (yHKIMOHAIHOM HUBOY. [TpeBox [pa-
rana Mpaosuha n Mwmne Kanuh Moxe ce okapakTepucaTd Kao MpeBacXOIHO
ceMaHTHYKH (MorIH OnucMo pehu ,,mkoncku”, umajyhin y BUIy 1a ce paju O CTy-
JICHTCKOM pajy), ¢ 003MpOM Ha TO Jia TE€XU BHCOKOM CTEIEHY BEPOJOCTOJHOCTH
OpPHUTHHAITY ¥ JTOCIICAHOM MPCHOIICHY jE3MYKUX CTPYKTYPa, Y3 MUHUMAHO TIPH-
narohaBame HUJBHOM je3uKy. TakaB mpUCTyIl, nako (JOPMaIHO KOPEKTaH, y 3Ha-
YajHO] MEpH 3aHEMapyje UIANOMATCKe, parMaTiyKe ¥ KyJITypOJIOIIKe Crienu(uy-
HOCTH UTaJIMjaHCKOT je3uka. Hacymnpot Tome, mpeBon Asekcanapa Jamujanuja y
Behoj je Mepu QyHKIMOHANAH U ycMepeH npuiaroh)aBamy perucrpa, KOHTEKCTa
U KOMYHUKAaTUBHE BPEIHOCTH TEKCTa, YECTO IO LeHy (opMaliHe U CEMaHTHUYKE
JIOCJICTHOCTH.

Wmajyhu y Buay NOTEHIMja IpaMCKOT TEKCTa Kao CIIEHCKOI MaTepHjaia,
o0a mpucTyna nokasyjy oapehene npeaHocTu u orpaHudera. CeMaHTHUKH Tpe-
BOJ OMOFyhaBa YBUA Y OpUTMHAJTIHU TCKCT U MOXC IOCIYXUTH Kao IMOJIa3uIlITe
3a Jajby CIEHCKY MHTEpIpETalu]jy, 10K QYHKIMOHATIHHU NpeBoj Hyau Behy Hero-
CPEAHOCT U U3BOhaYKy yrmoTpeObHUBOCT, ajld Y3 PU3HMK I'YOMTKA IOjCAMHUX 3HA-
YEeHCKUX CII0jeBa, HAPOUYMTO KaJia ce MpuOeraBa U30CTaBibamby JeIoBa TeKcTa. Y
TOM CMHCITY, yBOh)erbe JI0aTHUX AUJIacKalnja y IPEBEICHN TEKCT, YaK M OHUX KOje

10 Tepuunnuja u3 uranujanckor peunnka Treccani (<https://www.treccani.it/vocabolario/indizia-
to/»): Indiziato, agg. e s. m. (f. -a) [part. pass. di indiziare]. — Che o chi ¢ sospettato di essere autore di
un reato o di aver commesso un delitto: ¢ gravemente indiziato; ¢ tra i principali indiziati; ¢ I’unico
indiziato [OHaj KO je OCyMIHUEH JIa je ayTOp KPUBUYHOT JIesia HIIH [ j€ IOYMHHO 3JI0YMH: TEIIKO je
HMHIMLMPAH; Halla3| ce Mely NIaBHUM OCyMEIHUYCHHMA; jeINHH je OCYMIbHYCHH. |.
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HE I10CTOj€ Y OPUI'HHAITY, MOIJIO OM ITPEACTaBIbaTH je/laH OJl HAUMHA KOMIICH3alH]e
U3ry0JbeHUX UH(POPMAIlHja U OJIAKIIATH CIIEHCKY PeaH3all]jy IpaMe.

VY npuior najbeM HCTPaKUBAKY IPaMCKOI MpeBol)erma, KOPUCHO O OMII0
OPOIIUPUTH AHAIN3Y HA KOHKPETHE CIICHCKE MOCTABKE MTAIHjaHCKUX MpeBomal!
U YIOPEIUTH X Ca OPUTMHAIHMM Hu3BolemuMma. TakBa aHanuza omoryhwia ou
OosbM yBUA y nepOopMaTHBHE acriekTe npeBohema U y HaunHE Ha Koje TPEBOJ
OTBapa MPOCTOp 32 HOBA YHTAa M MHTEPIPETAIHje IPAMCKOT TEKCTa Y CyCPeTy
ca JIPYruM je3uLUMa 1 KyJITypama.
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Olja R. Perisi¢

BALKANSKI SPIJUN DI DUSAN KOVACEVIC NELLE TRADUZIONI
ITALIANE

Riassunto

11 contributo analizza due traduzioni italiane della commedia Balkanski Spijun (La spia bal-
canica) di Dusan Kovacevi¢, pubblicate rispettivamente nel 1985 (trad. Alessandro Damiani) e nel
2010 (trad. Milica Kadi¢, a cura di Dragan Mraovi¢). Partendo da un inquadramento teorico del testo
drammatico come oggetto di trasferimento linguistico e culturale e al tempo stesso come potenziale
materiale performativo, il contributo esamina il modo in cui le due versioni italiane affrontano la resa di
elementi culturalmente e pragmaticamente marcati, fortemente legati al contesto politico e ideologico
della Jugoslavia socialista.

L’analisi comparativa si concentra su aspetti lessicali, fraseologici e stilistici, quali il trattamento
dell’ironia, dei giochi di parole, del linguaggio burocratico e amministrativo, delle espressioni col-
loquiali. Particolare attenzione ¢ dedicata alle diverse strategie traduttive adottate dai due traduttori,
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quello prevalentemente semantico, orientato alla fedelta strutturale e lessicale e quello funzionale,

volto a privilegiare I’efficacia comunicativa e la fruibilita scenica del testo nella cultura di arrivo.
L’articolo evidenzia il ruolo centrale del contesto storico-culturale nella comprensione e nella

traduzione del dramma di Kovacevic e sottolinea I’'importanza di considerare il testo tradotto non solo

come prodotto linguistico, ma anche come potenziale spazio di reinterpretazione performativa.
Parole chiave: La spia balcanica, traduzione, italiano, dramma, transfer, performance.



